
Okuya Isýk-Köldö ötöt: birinçi köþögö 1946-cýldýn
cayýnda, kalgandarý altý-ceti cýl çamasýnan kiyin.

BÝRÝNÇÝ KÖÞÖGÖ

1946-cýldýn cayý.
Akýlbekterdin üyü. Bir tarapta törkü üygö ötüüçü,

ekinçi tarapta sýrttan kirüüçü eþikter.
ZUURA: (calgýz) - Emne kýlam?.. Ketüüdön baþka

arga cokpu? Kalsamçý?.. Ce ýras ele ketiþim kerekpi?..
Cok, cok! Kete albaym! Antüügö kuduretim cetpeyt!
Cetpeyt!..

BURULDUN ÜNÜ: (Kandaydýr sürdüü ugulat). -
Kýz!.. Kýz!.. Akýlýñdan adaþpa! Azýr ele bizdikinen keter-
iñde baykeñ ekööbüzgö bergen ubadañ kana! Aynýba!
Biröögö kul bolup berbeysiñ, uþunuñu unutpa! Kýz!..
Kýz!.. Esiñe kel! Esiñe!..

ZUURA: Ooba! Ooba!.. Basa ketüüdön bölök arga
cok emespi. Ketiþim kerek! Ketiþim!.. (Þaþýp-buþup
çemodanýn kamday baþtayt.)

AKILBEKTÝN ÜNÜ: A bizdi kantesiñ, Zuuraþ?..
Taþtaysýñbý?.. Özüñdü uul orduna tutup cürbödük bele..
Zuuraþ!

ZUURA: (eçkirip ýylap, býþýp ketet) Of!.. Emi kant-
tim! Kanday ayla tabam?! Tübüñ tüþkürdün künü da nege
mýnça basmýrttanat?! Dumugup baratam! Dumugup!..

Sýrttan Mayraþtýn þayýr külküsü ugulat. Zuura
çemodandý çetke türtö salat.

MAYRAÞ: (caydarý kiret) Ay-iy!.. Kelip kaldýñbý
ceñe? Maga bügün alkýþ carýyalaþtý! Kýzýl üyçülördün
kursuna da bargýn deþti! Anan dagý... Köñülüm ergip, tok-
tono albay turam da! Irdagým, biyik-biyik cerge çýgýp alýp
kyýkýrgým kelip baratat. Eger kuçagýma batsa, bütkül
toonu tokoyu menen kuçagýma kýsaar elem! Bütkül
toonu!.. A sençi... kuçaktaar beleñ, ceñe?..

ZUURA: Ý? Emne dediñ?
MAYRAÞ: Toonu kuçaktaar beleñ deym? Sen emne,

menin sözümü ukpay kaldýñbý?
ZUURA: Cok, cok! Ugup catam...
MAYRAÞ: (külöt) Oy kýzýk, ay! Negedir ele birdeke

bolup turam da... (Pauza) E, ceñe,... ceñe de-eym.
ZUURA: Ý?
MAYRAÞ: Bir kep aytayýn eç kimge oozuñan çýgar-

baysýñbý?
ZUURA: Cok.
MAYRAÞ: Öz içiñde bolobu?
ZUURA: Ooba.
MAYRAÞ: Çýn aytçý.
ZUURA: Ýþençilikten çýgýp baratambý, kýz?
MAYRAÞ: Taarýna kaldýñbý?.. Saga iþenbesem akýl

koþot belem? Birok bu saam aytaarým demeydegiden ötö

Olay Isýk-Göl'de geçer: birinci perde 1946 yýlýnýn yaz
aylarýnda, kalanlarý ise altý-yeti yýl kadar sonra.

BÝRÝNCÝ PERDE

1946 yýlýnýn yazý.
Akýlbek'lerin evi. Bir tarafta diðer odaya açýlan,

ikinci tarafta dýþardan girilecek kapýlar.
ZUURA: (tek baþýna) - Ne yaparým?.. Gitmekten

baþka çare yok mu? Kalýrsam ne olur?.. Yoksa gerçekten
de gitmem mi gerekir?.. Hayýr, hayýr! Gidemem! Gitm-
eye gücüm yetmez! Yetmez!..

BURUL'UN SESÝ: (Nedense oldukça heybetli çýkar) -
Kýz!..  Kýz!.. Aklýndan þaþma! Daha demin bizimkinden
gitmeden önce aðabeyin ikimize verdiðin söz nerede!
Sözünden geri dönme! Baþka birine kölelik yapamazsýn,
þunu unutma! Kýz! Kýz! Aklýný baþýna topla! Kendine gel!..

ZUURA: Evet! evet!.. Öyle, gitmekten baþka çare
yok ki. Gitmeliyim! Gitmeli!.. (Acil bir þekilde bavulunu
hazýrlamaya baþlar.)

AKILBEK'ÝN SESÝ: Ya biz, Zuuraþ?..  Býrakýr mýsýn?..
Kendini oðul yerine kabul etmemiþ miydik... Zuuraþ!

ZUURA: (hýçkýrýp aðlayýp, soluk soluða kalýr) Öf!..
Þimdi ne yaparým! Nasýl bir çare bulurum?! Kahrolasý
gün de neden bu kadar somurtuyor?! Boðuluyorum!
Boðuluyorum!...

Dýþardan Mayraþýn þen kahkahasý duyulur. Zuura
bavulu kenara itiverir. 

MAYRAÞ: (neþeli bir þekilde eve girer) Vay, vay!..
Geri döndün mü yenge? Bana bugün ödül verdiler!
Kýzýllar evi kursuna da git dediler! Ve sonra... O kadar
heyecanlýyým ki! þarký söylemek, yüksek-yüksek yere
çýkýp haykýrmak istiyorum. Eðer kucaðýma sýðarsa
bütün daðý ormanýyla birlikte kucaðýmda sýkardým!
Bütün daðý!.. Ya sen... sarýlýr mýydýn, yenge?..

ZUURA: Hm? Ne dedin?
MAYRAÞ: Daðý kucaklar mýydýn dedim? Sen ne,

benim sözlerimi dinlemiyor musun?
ZUURA: Hayýr, hayýr! Dinliyorum...
MAYRAÞ: (güler) Çok tuhaf! Nedense bana bir

þeyler oluyor... (sessizlik) Hey, yenge,... yenge diyorum.
ZUURA: Evet?
MAYRAÞ: Bir þey söyleyeceðim, kimseye aðzýndan

kaçýrmaz mýsýn?
ZUURA: Hayýr.
MAYRAÞ: Kendi içinde kalýr mý?
ZUURA: Evet.
MAYRAÞ: Doðru söyle.
ZUURA: Güvenini mi kaybediyorum, kýz?
MAYRAÞ: Hemen küstün mü?.. Sana güvenmezsem

danýþýr mýydým? Ancak bu sefer anlatacaklarým hepsin-
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maanilüü... Turmuþtuk masele... Cürögüm akýldap ketti
da!... Arzýmat degen "askerden kelgenime ekinçi cýlga
aylanýp baratat, baþ koþolu" dep ele cürçü emes bele?

ZUURA: (unçukpayt)
(Pauza)
MAYRAÞ: Emne?! Arzýmat... cakþý cigit ee, ceñe?
ZUURA: Ý-i.
MAYRAÞ: Ce naçarbý?
ZUURA: Cok, cakþý cigit!
MAYRAÞ: Uþul küzdö üylönmök bolduk...
ZUURA: A kargan ene-atañçý?! Alardý emne... ceke

taþtaysýñbý?!
MAYRAÞ: Emne üçün calgýz taþtaym?! Ceñiþbek, a

sençi?!
ZUURA: Men? Me.. men...
MAYRAÞ: Emne boldu? Beri karaçý. Baþýñdý

kötörçü... Iylagansýñ go?
ZUURA: Co-cok!..
MAYRAÞ: Kalp aytpa! Közüñ aytýp turbaybý...

Emne boldu saga? Aytsañ? Sýrýñdý caþýrçu emes eleñ go
menden...

ZUURA: (muñayýp, erkeletken ün menen) Mayraþ!..
Berekem!

MAYRAÞ: Emne, emne? Kayra aytsañ, kaytalap
koysoñ!..

ZUURA: Mayra-aþ deym, bereke-em deym.
MAYRAÞ: (Zuuraný öpkülöp) Iraazýmýn, ceñekebay,

ýraazýmýn! Tergebey atýman ele aytkýn dep, sen kelgeni
calýnýp cürüp, akýrý, akýrý köndürgön ekemin da. Iraazýmýn
saga! Inak kiþilerdin uþintip atýnan ele aytýþkaný durus
emespi, ee? Kulakka ugulganý da cakþý...

ZUURA: (unçukpay ters burulup ketet)
MAYRAÞ: Közüñö caþ tegerene tüþtü da, emne

boldu? Ce bir ceriñ oorup turabý?
ZUURA: Cok, cok! Soo elemin.
MAYRAÞ: Anda emnege sabýrýñ suz?.. Açsañ

kabagýñdý, açsañ. Kalýbýñça cark etip külüp koyçu...
ZUURA: (suz) Kýz...
MAYRAÞ: Dagý tergediñbi?
ZUURA: Boluptur, tergebey dele koyoyun. Birok...

atýñdan aytkan aytpaganým... mýndan arý baarý birbi deym...
MAYRAÞ: A!.. Emne... Ketkiñ keldibi? Ceñeñdin

tiline köndüñbü?! Enem menen atamdý zar kakþatýp salýp...
ZUURA: Cok, cok!.. Uguzba! Uguzba kulagýma

mýnday sözdü! Uguzba!
MAYRAÞ: Anda nege?.. Irýsým, antpeçi. Enem

menen atamdý mögdötüp taþtap ketpesiñe iþenem... 
ZUURA: Iya! Emne dediñ!
MAYRAÞ: (tañýrkap) "Ketpesiñe iþenem" deym...
ZUURA: Aytçý, Arzýmat seni bölök cakka alýp kete-

bi?!
MAYRAÞ: Cok. Bizdin üydün artýnda een tam bar

go? Eesi soguþta ölüp kalgan een tamçý?
ZUURA: Ý-Ý?
MAYRAÞ: Oþonu tuugandarýnan satýp alganý catat.

Cakýnda köçüp kelet. Arzýmat özü MTSka usta bolup
kiriptir.

ZUURA: Abdan cakþý bolgon tura! Atam menen
eneme cakýn... alarga karalaþýp!.. Cekesiretpeysiñerbi?!
Oþentesiñerbi?!

den daha çok önemli... Hayâtî mesele... Kalbim küt-küt
atýyor nedense!.. Arzýmat "askerden geleli iki yýl oluyor
neredeyse, evlenelim" diyordu ya hep?

ZUURA: (konuþmaz)
(Sessizlik)
MAYRAÞ: Ne?! Arzýmat... iyi birisi deðil mi,

yenge?
ZUURA: Hý-hý.
MAYRAÞ: Yoksa kötü mü?
ZUURA: Hayýr, iyi yiðit!
MAYRAÞ: Þu güz evlenmeye karar verdik...
ZUURA: Ya yaþlý annen baban?! Onlarý ne... yalnýz

mý býrakýrsýn?!
MAYRAÞ: Niçin yalnýz býrakýrmýþým?! Ceñiþbek, ya

sen?!
ZUURA: Ben? Be... ben...
MAYRAÞ: Ne oldu? Buraya bak. Baþýný kaldýr...

Aðladýn mý?
ZUURA: Hayýr-hayýr!...
MAYRAÞ: Yalan söyleme! Gözlerin söylüyor... Ne

oldu sana? Anlatsan a? Sýrrýný gizlemezdin benden...
ZUURA: (üzgün ve okþayan bir sesle) Mayraþ!..

Caným!
MAYRAÞ: Ne, ne? Tekrar söyle, tekrarlasan a!..
ZUURA: Mayra-aþ diyorum, caný-ým diyorum.
MAYRAÞ: (Zuura'yý öpüp-öpüp) Razýyým, yenge-

ciðim, razýyým! Tergemeyip , adýmdan çaðýr demekten
dilime tüy bitmiþti, sonunda, sonunda alýþtýrmýþým
demek ki. razýyým sana! Samimî kiþilerin böylece adýn-
dan çaðýrmasý daha iyi deðil midir? Kulaða da hoþ...

ZUURA: (cevap vermeden ters dönüp gider)
MAYRAÞ: Gözlerine yaþ doluverdi, ne oldu? Yoksa

rahatsýz mýsýn?
ZUURA: Hayýr, hayýr! Saðlýðým yerinde.
MAYRAÞ: O zaman neden moralin bozuk?... Biraz

neþelen, surat asma. Eskisi gibi bir gül bakayým...
ZUURA: (üzgün) Kýz...
MAYRAÞ: Yine mi "kýz'a" geçtin?
ZUURA: Tamam, adýndan çaðýrayým. Ancak...

adýndan çaðýrýp, çaðýrmamamýn... bundan sonra bir
önemi kalmaz mý diyorum...

MAYRAÞ: Hý!.. Ne... Gitmek mi istiyorsun? Yen-
genin sözüne mi girdin?! Annemle babamý kan aðlatýp
býrakýp...

ZUURA: Hayýr, hayýr!.. Söyleme! Söyleme kulaðým
duymasýn böyle sözü! Söyleme! 

MAYRAÞ: O zaman neden?.. Caným, böyle yapma.
Annemle babamý sýzlatýp býrakýp gitmeyeceðine
güveniyorum...

ZUURA: Ya! Ne dedin!
MAYRAÞ: (þaþkýn bakýþlarýyla) "Gitmeyeceðine

güveniyorum" dedim...
ZUURA: Söylesen e, Arzýmat seni baþka yere

götürür mü?!
MAYRAÞ: Hayýr. Bizim evin arkasýnda boþ bir ev

vardý ya? Sahibi savaþta ölüp, boþ kalan ev?
ZUURA: Evet!
MAYRAÞ: Onu akrabalarýndan  satýn almayý

düþünüyor. Yakýnda da taþýnýr. Arzýmat kendisi MTK'ya
usta olarak iþe girmiþ.



MAYRAÞ: Oþentpegendeçi! Men da ayabay
süyünüp catam. Sagýnýþpaybýz. Sen ekööbüz da
kadimkidey sýrdaþýp, dayým birge bolobuz. Anan Bolot
baykem kelse... Cýrgal ee, ýya?

ZUURA: Enem kayda ketken?
MAYRAÞ: Pristanga... Atam, Ceñiþbek,.. üçöö teñ...
ZUURA: Pristanga?! (Özünçö) Bolotbek, ene-atañ

künügö senin coluñdu tosup cüröt, al emi men...
(Oylonup kalat)

Çýrpýk minip Ceñiþbek kiret.
CEÑÝÞBEK: Trr!.. Ak!.. Ak!.. Akey, akey!..

Möñkügönü cüröt, ay...
ZUURA: Aldagý emeñdi üygö alýp kirbey cür dep,

kança aytam saga? Alýp çýk azýr.
CEÑÝÞBEK: Tokoç bergileçi, kardým açtý.
MAYRAÞ: Azýr, atañar kelgende, çoguu oturup çay

içebiz.
CEÑÝÞBEK: Alar köptö-ö keliþet da...
MAYRAÞ: Emne üçün köptö keliþet? Köldün

ceeginde kalýþtýbý?
CEÑÝÞBEK: Alar ýraak kalýp kalýþtý, men cetkirbey

çurkap kettim.
ZUURA: Kütpögön emneñ? Ene-atañdý oþentip

talaaga taþtap atýp, özüñ cürö beresiñbi?
CEÑÝÞBEK: Kibireþip ele basa alýþpasa emne-e...

Tokoç bergileçi deym, oy!
ZUURA: Çýdap tur!
MAYRAÞ: (Zuuraga) Koy, açuulanbaçý. Aytçý,

Cekin! Emne kördüñ?
CEÑÝÞBEK: Tokoç berbeysiñer emne-e...
MAYRAÞ: Cakþý bala tamaktý üydögülör menen

çoguu içet. Sen emne... Caman bala beleñ? A körökçö,
süylöçü, pristanda emneler bar eken?

CEÑÝÞBEK: Ý-i, tigi... atam bolup bristanga barsak,
el e-eñ ele bir köp eken... (Toktop kalat)

MAYRAÞ: Ý, anan?
CEÑÝÞBEK: Anan bir maalda ( kuçagýn cayýp

körsötöt) momunday bolgon çopo-çooñ... bayagýda biz
körbödük bele?

MAYRAÞ: Ý?
CEÑÝÞBEK: Oþondoy barokot keldi. Anan el

barokotko çurkap barsa, barokotton askerler tüþüp atat,
tüþüp atat...

MAYRAÞ: Dagý?
CEÑÝÞBEK: Dagýbý?.. Dagý kuçaktaþýp öbüþtü...

Iylaþtý. Ý, anan katkýrýp külüþtü. Ý, anan attarýna minip
alýþýp, i, arabalarga tüþüp, üylörünö ketiþti. Anan dagý bir
kiçinekey kelin elden uyalbayt eken - oy, bir askerdi
kuçaktap alýp, betinen çopuldatýp ele öböt...

MAYRAÞ: (Ceñiþbekti kuçagýna kýsýp-kýsýp) A atañ
ekööñ emne kýldýñar?

CEÑÝÞBEK: Atam ekööbüz döñdö turganbýz. Eldin
baarý tarap, barokot kayta ketkende dele atam ordunda
tura berdi. Anan men "Bolot papam kelet, ee, ata" dep
ceñinen tartsam, atam: "papañ ekööñün astýña ketsem
kana..." dep, moynuman cýttagýladý. (Toktoy kalat, cer
karap, akýrýn) Anan atam ýyladý...

MAYRAÞ: Iyladýbý?!

ZUURA: Çok güzel olmuþ! Babamla anneme de
yakýn... onlara da göz kulak olup!.. Yalnýz býrakmaz
mýsýnýz?! Böyle yapar mýsýnýz?!

MAYRAÞ: Öyle yapmaz olur muyuz! Ben de çok
seviniyorum. Özleþmeyeceðiz. Sen ikimiz eskisi gibi sýr-
laþýp, her zaman bir oluruz. Sonra Bolot aðabeyim
gelirse... Oh, ne güzel olurdu, deðil mi?

ZUURA: Annem nereye gitti?
MAYRAÞ: Ýskeleye gitti... Babam, Ceñiþbek,.. üçü de...
ZUURA: Ýskeleye?! (Kendi kendine) Bolotbek,

annen-baban her gün senin yolunu beklerler, ya ben...
(Düþünceye dalar)

Çubuða binip Ceñiþbek girer.
CEÑÝÞBEK: Deh!.. Deh!... Deh!... Sýçramak istiyor,

hey...
ZUURA: O þeyini eve sokma diye kaç kere söyler-

im sana? Götür þimdi.
CEÑÝÞBEK: Ekmek verin, karným açtý.
MAYRAÞ: Þimdi, babanlar gelince, beraber oturup

çay içeriz.
CEÑÝÞBEK: Onlarýn gelmesine daha ço-ok var...
MAYRAÞ: Neden çok var? Göl kýyýsýnda mý

kaldýlar?
CEÑÝÞBEK: Onlar çok geride kaldýlar, ben onlara

bakmadan koþarak geldim.
ZUURA: Niye beklemedin? Büyük anne, büyük

babaný öylece yolda býrakýp gider misin? Ayýp deðil mi?
CEÑÝÞBEK:  Yavaþ adým atýp, yürüyemiyorlarsa

ben ne yapayým... Ekmek verin diyorum, hey!
CEÑÝÞBEK: Dayan biraz!
MAYRAÞ: (Zuura'ya) Yapma, sinirlenme. Anlat,

Cekin! Ne gördün?
CEÑÝÞBEK: Neden ekmek vermiyorsunuz...
MAYRAÞ: Ýyi çocuk yemeði evdekilerle birlikte içer.

Sen ne... Kötü çocuk muydun? Onu býrak da, anlatsan a,
iskelede neler gördün?

CEÑÝÞBEK: Ha-a, yani... dedemle iskeleye git-
tiðimizde çok kalabalýkmýþ... (Duraklar)

MAYRAÞ: He-e, evet?
CEÑÝÞBEK: Sonra bir anda (Kucaðýný açýp gös-

terir) böyle bir koskocaman... bir gün biz görmüþtük ya?
MAYRAÞ: Hý?
CEÑÝÞBEK: Öyle bir gemi geldi. Sonra millet gemiye

koþturup gittiklerinde gemiden askerler iniyor, iniyor...
MAYRAÞ: Sonra?
CEÑÝÞBEK: Sonra mý?.. Sonra sarýlýp öpüþtüler...

Aðladýlar. Ha, sonra kahkaha atýp güldüler. Ha, sonra
atlarýna binip, ha, arabalara binip, evlerine gittiler. Ve
sonra bir kýsa boylu bir gelin milletten hiç çekinmiyormuþ
aman, bir askere sarýlýp, "çop-çop" öpüyor, öpüyor...

MAYRAÞ: (Ceñiþbek'i kucaðýna sýký tutup)  Deden
ikiniz ne yaptýnýz?

CEÑÝÞBEK: Dedem ikimiz tepede duruyorduk.
Herkes daðýlýp, gemi geri gittiðinde de dedem ayný
yerinde durmaya devam etti. Sonra ben "Bolot babam
gelecek deðil mi, dede" deyip yeninden çektiðimde,
babam: Baban ikiniz için caným feda..." diye boynum-
dan kokladý. (Durup kalýr, baþýný aþaðý eðip, yavaþça)
Sonra dedem aðladý...

MAYRAÞ: Aðladý mý?!



CEÑÝÞBEK: (baþýn iykep) Ýi. Kündö ele bristanda el
cok kalganda atam ýylayt. Keteli desem dele unçukpay
köldü tiktep-tiktep ele otura beret... (Pauza) Tokoç
bergileçi emi. Bir sýndýrým ele. (Mayraþka söömöyünün
uçun körsötüp) Mýnday, týrmaktay ele, eceke. Ýçim
kabýþýp kaldý. Karaçý, karaçý...

MAYRAÞ: Azýr.
Uulcan kiret.
CEÑÝÞBEK: Ene, ene!.. Zuurañ menen Mayraþýñ

tokoç surasam berbey koyuþtu. "Ölböysüñ" deþti.
MAYRAÞ: O kaçan?!
CEÑÝÞBEK: Ýki. "Kaçan?" dep koyot dagý. Emi eleçi.
MAYRAÞ: Kalp aytat.
UULCAN: Uþul kenedey emege ataandaþpay ele

suraganýn berip ele koyboysuñarbý...
MAYRAÞ: Çoguu içelik degenbiz.
UULCAN: (Mayraþka tamaþaluu) Uþu sen oñboy-

suñ. "Caman üyrönüp ketet, tigi-bu" dediñ da. Kiyin bal-
aluu bolgondo, öz balañdý cakþýlap üyrötüp al. (Ceñiþbek-
ti aldýna tartýp) Abýþka ekööbüzdün uulubuzga ec
tiyeþeñer cok. Ee, Cekintay!

ZUURA: Boluþpasañýz bolo, ene...
UULCAN: Boluþam ele. (Ceñiþbekti öböt)

Küçügümö tokoç bergile.
Mayraþ Ceñiþbekke tokoç beret.
CEÑÝÞBEK: (Zuuraga tilin körötüp, eliktep) Ý!.. Ý!..

Mak-mak! Kantesiñ? (Zuura cini kelgendey kolun serpet.
Ceñiþbek baþýn Uulcandýn koltuguna katýp bakýrat) A-a,
ene, karaçý Zuurañdý.

UULCAN: Emne kýlýp atat?
CEÑÝÞBEK: Muþtaganý kelatat.
Zuura içki üygö kirip ketet.
UULCAN: Cön bolgulaçý... Cey koy. Tiye alýþpayt.

Tiyip körüþsünçü... (Mayraþka) Çayýñ belen bele?
MAYRAÞ: Belen. Azýr alýp kelem.
UULCAN: Oþentçi, kagýlayýn.
Mayraþ çýgat. Akýlbek kiret.
UULCAN: Kimdi cakþý körösüñ Cekentay?
CEÑÝÞBEK: Seni... atamdý... Atamdý! (Akýlbektin

moynuna erkelep sekiret. Baarý cýrgap, maaþýr alýp çuru-
çuu)

UULCAN: Dagý?
CEÑÝÞBEK: Mayraþ ecemdi (Çýpalagýnýn uçun

körsötüp) Aný mýnçalýk ele cakþý köröm.
UULCAN: Dagý?
CEÑÝÞBEK: Dagýbý?.. Ý-ii... Oþo.
UULCAN: Zuuranýçý?
CEÑÝÞBEK: Zuurañ muþtaym deyt emne...
AKILBEK: (Ceñiþbekti erkeletip) O, daldýragan it.

Daldýrabay cön cür.
CEÑÝÞBEK: Zuura caman ee, ata?
AKILBEK: Koy, antpe, Zuuraþ baarýbýzdan cakþý.
CEÑÝÞBEK: (Makul bolgondoy) Ý-i.
BURULDUN ÜNÜ: (sýrttan) Cakþý turasýñarbý,

Mayraþ, eneñ menen atañ üydöbü?
MAYRAÞTIN ÜNÜ: Üydö, üydö. Kiriñiz.
UULCAN: Kudaydýn ünü çýgabý?
(Burul, anýn artýnan Mayraþ kiret)

CEÑÝÞBEK: (kafasýný sallayýp) Hý-hý. Her gün
iskelede kimse kalmadýðý zamanlar dedem aðlar. Gide-
lim desem de susarak göle bakýp-bakýp oturur... (Sessiz-
lik) Ekmek verin þimdi. Bir lokmacýk. (Mayraþ'a par-
maðýnýn ucunu gösterip) Mu kadar, küçücük, ablacýðým.
Karným zil çalýyor. Bak, bak...

MAYRAÞ: Þimdi.
Uulcan girer.
CEÑÝÞBEK: Nine, nine!.. Zuura'n ile Mayraþ'ýn

ekmek sorsam vermediler. "Ölmezsin" dediler.
MAYRAÞ: O-ha, ne zaman?!
CEÑÝÞBEK: He, "Ne zaman?" diyor yine. Daha

demin ya.
MAYRAÞ: Yalan söylüyor.
UULCAN: Þu küçücük çocukla kapýþmayýp, sor-

duðunu verseniz e...
MAYRAÞ: Beraber içelim demiþtik.
UULCAN: (Mayraþ'a þaka karýþýk) Þu sen asla

düzelmezsin. "Alýþýr, þu-bu" dedin de. Sonra çocuklu
olduðunda kendi çocuðuna öðretirsin sýký disiplini.
(Ceñiþbek'i dizine oturtup) Ýhtiyar ikimizin oðlumuzda
hiç hakkýnýz yok. Öyle deðil mi, Cekintay!

ZUURA: Kayýrmayýn, anne...
UULCA: Kayýrýrým, neden kayýrmamayým. (Ce 
ñiþbek'i öper) Yavruma ekmek verin.
Mayraþ Ceñiþbek'e ekmek verir.
CEÑÝÞBEK: (Zuura'ya dilini gösterip, alay edip)

Nanik-nanik! Þimdi ne yapacaksýn? (Zuura kýzmýþ gibi
tokat atmaya kalkýþýr. Ceñiþbek baþýný Uulcan'ýn koltuðu-
na saklayýp baðýrýr) Ya-a, nine, baksan a Zuura'na.

UULCAN: Ne yapýyor?
CEÑÝÞBEK: Tokat atmaya çalýþýyor.
Zuura içerdeki odaya girer.
UULCAN: Yapmayýn... Ye, bakayým. Dokunamazlar.

Dokunsunlar... (Mayraþ'a) Çayýn hazýr mýydý?
MAYRAÞ: Hazýr. Þimdi getiririm.
UULCAN: Tamam, caným, getir.
Mayraþ çýkar. Akýlbek içeri girer.
UULCAN: Kimi seviyorsun, Cekentay?
CEÑÝÞBEK: Seni... dedemi... Babamý! (Akýlbek'in

üzerine zýplar þýmarýp. Hepsi mutlu mesut, gürültülü bir
þekilde oturuyorlar)

UULCAN: Baþka?
CEÑÝÞBEK: Mayraþ halamý (Serçe parmaðýnýn

ucunu gösterip) Onu sadece bu kadar severim.
UULCAN: Baþka?
CEÑÝÞBEK: Baþka mý?.. Hm-m... Bu kadar.
UULCAN: Ya Zuura yý?
CEÑÝÞBEK: Zuura'n döverim diyor, ne...
AKILBEK: (Ceñiþbek'i okþayýp) Hey, saçmalayan

köpek. Saçmalamayý býrak.
CEÑÝÞBEK: Zuura kötü deðil mi, dede?
AKILBEK: Hayýr, öyle deme, Zuuraþ hepimizden

iyidir.
CEÑÝÞBEK: (Kabul etmiþ gibi) Hý-hý.
BURUL'UN SESÝ: (dýþardan) Nasýlsýnýz, Mayraþ,

annen baban evde mi?
MAYRAÞ'IN SESÝ: Evde, evde. Buyurun, girin.
UULCAN: Dünürün mü sesi çýkýyor?
(Burul, onun peþinden Mayraþ girer)



BURUL: Amansýñarbý?
AKILBEK: O, kudagýy! Kel, törgö... Ý, aman-esen

turasýñarbý?
UULCAN: Bala-bakýra kýbýrap, deni sak?
BURUL: Kudayga þügür. Özüñör küülü-demdüü

turasýñar?
UULCAN: Cakþý, cakþý.
AKILBEK: Niyetiñ durus eken, kudagýy. Cañý ele

çay içkeni attýk ele, ubagýnda kelgeniñi kara.
UULCAN: Mayraþ, dastorkon cay, çay uurttay

turalý. Kazanga et salýp, tamak belendegile.
BURUL: Co, ubaralanbay ele koygula. Etti cep ele

cürbödük bele.
UULCAN: Ani?.. (Mayraþka) Bar, barýp kazanýñdý

asa ber (Mayraþ çýgat) Þaþpa. Koburaþýp oturup tamak-aþ
içip ket, kudagýy.

CEÑÝÞBEK: (Burulga) Ketpe, taceñe, artistter kelip-
tir, keçinde oyunga barabýz.

UULCAN: Ý, süylö, kudagýy. Aylýñarda kanday kep-
keleç bar?

BURUL: Emnenin kep-keleçi bolsun. Kep-keleç
dele cok.

AKILBEK: Aþtýgýñardýn önümü kanday, kudagýy?
CEÑÝÞBEK: (Burulga) Abdan cakþý deyt...
BURUL: Ooba, býyýl aþtýgýbýz abdan cakþý...
CEÑÝÞBEK: Men oyundu aytýp atam.
BURUL: O, katýgün de.
AKILBEK: Bala da...
BURUL: Oylogon oydu kýstagan turmuþ ceñet

degen emespi, kudalarým. Bolotbek silerdin uuluñar
bolso, bizdin da uulubuz bolup kaldý ele. Kýzýbýz Bolot-
bektey teñin tapkanga cetine albay süyüngönbüz. Birok
kudaanýn buyrugu eken, uruþka ketken teyinçe al kayra
aylanýp tuuruna konboy kaldý. Caman attýsýn uktuk...

AKILBEK: Koy, kudagýy, munu koyolu. Bölök
kepten süylöþüp oturalý (sýrtka karap). E, Mayraþ...

MAYRAÞTIN ÜNÜ: (sýrttan) Iya?
AKILBEK: Çayýñ dayar bolso alýp kelçi...
Pauza
Üydögülör süylöþüp catkan uçurda Mayraþ çaydý

alýp kiret. Birok çay berilbey kalat. Ceñiþbek uktap kalat.
BURUL: Kýz cakþý bolso bargan cerin carýtat, caman

bolso kayýn-curtun arýtat. Kudayga þügür, kýzýbýz da
caman çýkpadý, oyuñardagýday kelin bolup berdi. Siler da
aga til tiygizip, katuu aytpadýñar. Uþu bügüngö deyre ata-
baladay bolup, ýntýmaktuu cürdüñör...

AKILBEK: Aylanayýn kudagýy, camaktatpay açýk
aytçý, degi emne degiñ bar?..

Pauza
BURUL: Kýzýbýzdý... kolubuzga salýp berseñer eken

deym.
Pauza
BURUL: Kýzýbýzdý... kolubuzga salýp berseñer eken

deym.
Pauza
AKILBEK: O, kaþaygan kör! Emne deyt?
Pauza
BURUL: Bolotbek cañý ele uruþ çýkkan cýlý okko

uçtu ele. Andan beri beþ cýldan aþuun ubakýt öttü. Oþon-
don uþul küngö kýz aný cakþý ele küttü. Emi keliñerdin
camançýlýgý bolgon bolso, ak batañardý berip, keçirip
koygula, kudalarým.

BURUL: Esen misiniz?
AKILBEK: Oo, dünürüm! Gel, baþ köþeye... E-e,

saðlýk sýhhatiniz yerinde mi?
UULCAN: Çoluk-çocuk nasýl, sýhhatleri

yerindedir?
BURUL: Allah'a þükür. Siz iyisiniz.
UULCAN: Ýyi, Allah'a þükür.
AKILBEK: Niyetin dürüstmüþ. Biz de tam çaya

oturmuþtuk, tam zamanýnda geldin vallahi.
UULCAN: Mayraþ, sofrayý hazýrla. Birer çay içe

duralým. Kazana et koy, yemek hazýrlayýn.
BURUL: Hayýr, zahmet etmeyin. Eti her zaman

yemiyor muyuz ki.
UULCAN: Hayýr?.. (Mayraþ'a) Git, gidip kazana

etinizi koyun. (Mayraþ çýkar) Acele etme. Sohbet ederek
oturup yemek yiyip git, dünür.

CEÑÝÞBEK: Burul'a) Gitme, yenge, artistler
gelmiþ, akþam oyuna gideriz.

UULCAN: E-e, konuþ, dünürüm. Köyünüzde
dedikodular nasýl.

BURUL:Ne dedikodusu olacaktý ki,dedi kodu bile yok.
AKILBEK: Ekininiz nasýl büyüyor, dünürüm?
CEÑÝÞBEK: (Burul'a) Çok iyi diyorlar...
BURUL: Evet, bu sene ekinimiz çok iyi...
CEÑÝÞBEK: Ben oyundan bahsediyorum.
BURUL: Ha-a, öyle de.
AKILBEK: Çocuk iþte...
BURUL: Güzel hayâller de sýkýþtýran hayata yenik

düþermiþ derler ya, dünürlerim. Bolotbek sizin oðlunuz
ise, bizim de oðlumuz olmuþtu. Kýzýmýz Bolotbek gibi
dengini bulduðuna sevinçten havalarda uçmuþtuk.
Ancak Allah'ýn yazgýsýymýþ, savaþa gitti gideli, o tekrar
dönüp yuvasýna konamadý. Kötü haberini duyduk...

AKILBEK: Yapma, dünür, bunu býrakalým. Baþka
sözlerden konuþalým. (Dýþarýya bakýp) Hey, Mayraþ...

MAYRAÞ'IN SESÝ: (dýþardan) Efendim?
AKILBEK: Çayýn hazýrsa getir...
Sessizlik
Evdekiler sohbet ederken Mayraþ çay getirir.

Ancak çay verilemeyip kalýr. Ceñiþbek uyuya kalýr.
BURUL: Kýz iyi olursa gittiði yeri de memnun eder,

kötü olursa kayýnlarýný yorar. Allah'a þükür ki, kýzýmýz
da kötü olmadý, düþündüðünüz gibi gelin oldu. Siz de
kötü söyleyip, dil uzatmadýnýz. Þu bugüne kadar baba
evlat gibi olup, güzel geçindiniz...

AKILBEK: Kurban olayým, dünürüm, lafý dolandýr-
mayýp, açýk konuþ, derdin nedir yani?..

Sessizlik
BURUL: Kýzýmýzý... artýk elimize verseniz diyorum.
Sessizlik
BURUL: Kýzýmýzý... artýk elimize verseniz diyorum.
Sessizlik
AKILBEK: Vay, kahrolasý dünya! Ne diyor?
Sessizlik
BURUL: Bolotbek daha savaþýn yeni baþladýðý yýl

þehit düþmüþtü. O zamanda beri beþ seneden fazla bir
zaman geçti. O günden bugüne dek kýz onu yeterince
bekledi. Þimdi gelininizin kötülüðü dokunduysa affedip,
hayýr duanýzý verip, helalleþin, dünürlerim.



UULCAN: Sen uþunu aytmak beleñ, katýgün
kudagýy?

AKILBEK: Menin uulum da - Zuura, kelinim da -
Zuura! Menin Bolotbegim da - Zuura, Zuuram da - Zuura!
Karanar-karmanganým Zuura! Aný koldon çýgarbaym!

BURUL: "Eesi kelse beesin ber" degen. Antpeñiz,
kuda!

AKILBEK: Bolotbegim tirüü, al kelet! Uktuñbu,
kudagýy, Bolotbegim kelet! Beregi caman küçüktün kolu-
nan cetelep, barakottun colun tosup, köldün kýlaasýna
künügö baraarýmý ukpay-körböy cürösüñbü?! Meni ayak-
ka ümüt aydap barat. Al emi ümüttügö kuday bererin unut-
pa, kudagýy! Unutpa!

BURUL: Ataganat, anday attuu kün bolso menin dele
töböm kökkö cetkeni turat go, birok...

AKILBEK: "Birok" emes! Uulum kelet!
BURUL: Oozuñuzda bardýr, aylanayýn kuda! Birok

kýzýbýzdý... Bolotbek kelse, öz keliniñerdi özüñör albagan-
da emne kýlam? Aga çeyin bizdin kolgo bara tursun...

UULCAN: Bizdiki menen silerdikinin ayýrmasý
kaysý?

BURUL: Küyöösüz kalgan kýzdý kolgo aluu
törkündün mildeti eken. Antpesek eldin betin karay albay
kaldýk. "Tuugan-urugu cokton beter cesir kalgan kýzýñardý
emdigiçe özüñörgö alýp albaganýñar kanday" dep, ayýldagý
katýn-kalaçtar kep kýlýp catýþat. Baarýnan da uþul öñdöngön
uþak-ayýñ caman tura, aylanayýn kudalar. Kýzýbýzdý
bergile.

AKILBEK: (Burulga) Bu kanday taþ boor can eleñ?!
E, Zuuraþ kagýlayýn, beri çýkçý... (Zuura içki üydün eþigi-
nen körünöt). Bu ceñeñe birdeme dep, cönötçü arý!

BURUL: Kýz baya ele ubadasýn berip koygon.
Pauza
Bardýgý Zuuradan köz ayýrbayt.
AKILBEK: Iraspý, kulunum?..
ZUURA: (Akýlbektin butuna cýgýlat) Ata!.. Men

ölüktü keçir, ata! Iraazýlýgýñdý ber! Baykemdi el aldýnda
sýndýra albadým. Keçir, ata!..

Pauza
AKILBEK: Uþintmek ekensiñ da? Kanteyin?!
UULCAN: Biz þorduunu eki öltürdüñbü, Zuken?..
ZUURA: (Ceñiþbekti koldon alýp) Bas! Cür!..
CEÑÝÞBEK: Emne?.. Emne çoçutasýñ? Uktap atsa...
ZUURA: (Ceñiþbekti kiyinte baþtayt) Bol, oygon!..
CEÑÝÞBEK: Ý-i, oyungabý? Ata, cür... cürböysüñör-

bü...
ZUURA: Cekintay, cür... Cür, men kettim.
AKILBEK: (Zuuraga) Kulunum, körör közgö tiyip

kaþaytpa bizdi!.. (Ceñiþbekti booruna bek kýsýp turat)
ZUURA: Meni kulunumdan acýratpagýla, ata!
AKILBEK: Mayraþ, aytçý aldagý ceñeñe, balaný ansýz

dele özüm östürüp alam!
Zuura çurkap, anýn artýnan Burul çýgýp ketet.
MAYRAÞ: Ceñe!
Koroo. Þamal. Bulut köçüp, kün bürkölüp kelet.

Zuura bakka süyönüp turup kalat.
Pauza
BURUL: Kýz, cür. Caanga kalbay ertereek üygö cetip

alalý.
ZUURA: Kayda?.. Kayda baram?.. Ceñiþbeksiz

kayda baram?
BURUL: Esi cogum dese. Ketken katýndan balaný

UULCAN: Sen bunu söyleyecek miydin, yazýk,
dünürüm?

AKILBEK: Benim oðlum dahi, Zuura, gelinim de
Zuura! Benim Bolot'um da Zuura, Zuura'm da Zuura!
Güvendiðim bir tek Zuura! Onu elden çýkarmam!

BURUL: Sahibi gelirse, kýsraðýný ver" demiþlerdir.
Yapmayýn, dünür!

AKILBEK: Bolotbek'im hayattadýr, o gelir! Duydun
mu, dünür, Bolotbek'im gelecek! Öteki küçük yavrumun
elinden tutup, geminin yolunu karþýlayýp, göl kýyýsýna her
gün gittiðimi duymadýn, görmedin mi?! Beni oraya ümit
götürür. Ümitliye ise Allah vereceðini unutma, dünür!
Unutma!

BURUL: Keþke, öyle gün olursa, ben de mutluluktan
havalara uçmaz mýydým, ancak...

AKILBEK: "Ancak" deðil! Oðlum gelir!
BURUL: Aðzýnýza versin, kurban olayým, dünürüm!

Ancak kýzýmýzý... Bolotbek gelirse, kendi gelininizi kendi-
niz almayýp da ne yapacaktýnýz ki? o zamana kadar bizim
elimize gidedursun...

UULCAN: Bizimki ile sizinkinin farký nedir?
BURUL: Kocasýz kalan kýzý geri getirmek kýz evinin

farzýymýþ. Aksi takdirde halkýn yüzüne bakamaz olduk.
"Kimi kimsesi yokmuþ gibi dul kýzýnýzý bugüne dek kendi-
nize geri getirmemeniz nedir" diye, köydeki kadýnlar
dedikodu ediyorlar. Hepsinden de bunun gibi dedikodu
kötüymüþ, kurban olayým dünürlerim. Kýzýmýzý verin.

AKILBEK: (Burul'a) Bu ne kadar taþ kalpli cansýn
sen?! Ey, Zuuraþ kurban olayým, buraya bir gel
bakayým... (Zuura içerdeki odanýn kapýsýndan görünür.)
Bu yengene bir þeyler söyleyip, geri gönderiver!

BURUL: Kýz çoktan sözünü verdi.
Sessizlik
AKILBEK: Böyle mi yapacaktýn? Ne yapayým?! 
UULCAN: Biz zavallýyý iki kez öldürdün mü,

Zuken?..
ZUURA: (Ceñiþbek'i elinden alýp) Kalk! Yürü!..
CEÑÝÞBEK: Ne?.. Ne korkutuyorsun? Uyuyorken...
ZUURA: (Ceñiþbek'i giyindirmeye baþlar) Haydi,

uyan!..
CEÑÝÞBEK: Ha, oyuna mý? dede, yürü... gelmiyor

musunuz...
ZUURA: Cekintay, yürü... Yürü, ben gidiyorum.
AKILBEK: (Zuura'ya) Yavrum, gözbebeðimizi alýp,

bizi diri-diri mezara gömme!.. (Ceñiþbek'i baðrýna sýkýca
sarar)

ZUURA: Beni yavrumdan ayýrmayýn, baba!
AKILBEK: Mayraþ, söyle o yengene, çocuðu o

olmadan da kendim de bakar, büyütürüm!
Zuura koþup, onun arkasýndan Burul çýkar.
MAYRAÞ: Yenge!
Avlu. Rüzgar. Bulut gelip, hava kararýr. Zuura aðaca

kendini dayayýp durup kalýr.
Sessizlik
BURUL: Kýz, yürü. Yaðmura yakalanmadan çabu-

cak eve gidelim.
ZUURA: Nereye?.. Nereye giderim?.. Ceñiþbek'siz

nereye giderim?
BURUL: Akýlsýzým benim. Giden kadýna çocuðu ver-

memek, büyük anne ile büyük babalarýn eskiden beri



talaþmay - çoñ ata menen çoñ enenin ilgerten berki adatý.
Bala enesin kiyin özü ele taap alat. Munu börküñdöy
körüp koy. Cür emi, bizdin bul cerde turganýbýzdý tuyuþsa,
üydögülör çýga kalýþýp, bütkön iþti dagý ýrbatýp, adamdý
ubara kýlýþat. Cür, emi... (Zuura kýymýldabay tura beret).

Kayradan üydün içi.
CEÑÝÞBEK: Apam kayda ketti, ýya?
MAYRAÞ: Cekin... Apañ bir colu ketti. Burul ceñe-

sine. Emi mýnda tük kelbeyt...
Pauza
CEÑÝÞBEK: (bakýrýp, eþikti közdöy çurkayt) Apa-a!

Tokto!
UULCAN: Ceki-in!
MAYRAÞ: Ceñiþbek! Atañ menen eneñ ölsünbü?!

Aytçý, ölsünbü?!
CEÑÝÞBEK: (deldeyip turup kalat) Iya?!
MAYRAÞ: Sen ketseñ eneñ menen atañ ölüp kalat.
Pauza. Ceñiþbek kayra kelip, çoñ atasýn kuçaktap

oturat.
ZUURA: (kiret. Anýn artýnan Burul kiret) Kagýlayýn

atakebay! Caným enekebay! Baarýna ýraazý, uulumdu
bergile!

AKILBEK: Kempir ekööbüzdü öltürüp turup, anan
közübüzgö körsötpöy alýp ket.

ZUURA: (boþop) Anda... Anda kaysý arýma ketem
dep catam?! Kaysý arýma?!

BURUL: Kal emese! Agañdý elge elik, curtka þýldýñ
bolsun deseñ, kal!..

Pauza
BURUL: (Zuuraga) Kana?!
Zuura eþikke bet alat. Aný çýgarýp ciberip, Burul

kayra kiret.
BURUL: Ayýp etpegile, kudalarým, Kuday baþka sal-

basa, mintip caman-cakþý körünüþpös elek. Birok
cazmýþtýn iþi küçtüü tura, kantebiz... Basa, keliniñerdin
mülkünön kançasýn beresiñer?

UULCAN: Al, talaþpaybýz! Al!
AKILBEK: Al! Büt al! Maa dese tamdý tübü menen

koþo köçürüp ket. Bir gana mobu tuyaktýn tuyagý kalsa
boldu, bizge...

BURUL: Anda emese boluptur. Erteñ araba aydatýp
kelip, buyumdarýn alýp ketebiz. Iymanda catkýla. (ketet)

Tuncurap baarý suz. Sýrtta þamal. Üydün içi
karañgýlap, küügümdönö beret.

CEÑÝÞBEK: (kulagýn türüp) Apam kayra keldi
okþoyt?! Kire albay eþikte turat okþoyt?!

UULCAN: Çýn ele dabýþ çýkkansýdý.
AKILBEK: Karaçý, Mayraþ.
MAYRAÞ: Eç kim cok.
Pauza
CEÑÝÞBEK: (Dagý kulagýn türüp) Mýna, aytpadým

bele! Týñþagýlaçý! Eþikte biröö basýp cüröt...
Bardýgý kulak türüp týñþaþat.
Pauza
AKILBEK: Al camgýrdýn ele dabýþý, tegereneyin.

(özünçö) Apañ emi kelbey kaldý go...
Üy ogo beter karañgýlanat. Tuncuroo.
AKILBEK: Tün kirip baratat go... Mayraþ, çýraktý

candýrçý, carýgýraak oturalý...
Pauza
Mayraþ lambaný közdöy akýrýn basat. Üy ogo beter

karañgýlana beret. Köþögö

süregelen alýþkanlýðýdýr. Çocuk annesini sonra kendisi
bulup gelir. Bunu baþýndaki külahýn gibi bil. Yürü, þimdi,
bizim burada olduðumuzu duyarlarsa, bitmiþ iþi gene
karýþtýrýp, uzatýp, iþi zorlaþtýrýrlar. Yürü, þimdi... (Zuura
kýmýldamadan durmaya devam eder)

Tekrar evin içi.
CEÑÝÞBEK: Annem nereye gitti, ya?
MAYRAÞ: Cekin... Annen tamamen gitti. Burul uen-

gesine. Þimdi buraya bir daha gelmez...
Sessizlik
CEÑÝÞBEK: (baðýrýp, dýþarýya doðru koþar) Anne-e!

Dur!
UULCAN: Ceki-in!
MAYRAÞ: Ceñiþbek! Dedenle ninen ölsün mü?!

Söyle, ölsün mü?!
CEÑÝÞBEK: (þaþkýn bir þekilde durur) Ne?!
MAYRAÞ: Sen gidersen deden ile ninen ölür.
Sessizlik. Ceñiþbek tekrar gelip, dedesine sarýlýp otu-

rur.
ZUURA: (girer. Onun arkasýndan Burul girer) Kur-

ban olayým, babacýðým! Caným anneciðim! Her þeye
razýyým, oðlumu verin!

AKILBEK: Ýhtiyar annen ikimiz öldürüp, sonra
gözümüze göstermeden alýp git.

ZUURA: (gevþeyip) O zaman... O zaman hangi
cesaretle giderim diyorum?! Hangi cesaretle?!

BURUL: Kal öyleyse! Aðabeyini de halkýn aðzýna
sakýz olsun istiyorsan, kal!..

Sessizlik
BURUL: (Zuura'ya) Haydi?!
Zuura dýþarýya doðru yürümeye baþlar. Onu dýþarý

geçirip, Burul tekrar girer.
BURUL: Kusura bakmayýn, dünürlerim, Allah yaz-

masaydý, böyle iyi-kötü konuþmazdýk. Ancak kader
yazgýsý güçlüymüþ, ne yapabiliriz ki... Ha, evet, gelin-
inizin çeyizlerinden ne kadarýný verirsiniz?

UULKAN: Al, müdahale etmeyiz. Al!
AKILBEK: Al! Hepsini al! Bana kalýrsa, evi kökün-

den söküp götür. Bir tek bu oðlun oðlu kalýrsa yeter, bize...
BURUL: O zaman peki. Yarýn araba getirip,

eþyalarýný götürürüz. Saðlýcakla kalýn. (gider)
Sesi soluðu kesilmiþ, hepsi üzgün. Dýþarýda rüzgar.

Evin içine karanlýk çöküp, kararmaya baþlar.
CEÑÝÞBEK: (kulak kabartýp) Annem geri gelmiþ

olmalý?! Giremeyip dýþarýda duruyor galiba?!
UULCAN: Gerçekten de bir ses çýktý sanýrým.
AKILBEK: Bak bir, Mayraþ.
MAYRAÞ: Kimse yok.
Sessizlik
CEÑÝÞBEK: (Yine kulak kabartýp) Ýþte, söylememiþ

miydim! Dinleyin! Dýþarýda birisi yürüyor...
Hepsi kulak kabartýp dinlerler.
Sessizlik
Evin içi gittikçe kararýr. Sessizlik çöker.
AKILBEK: Gece oluyor sanýrým... Mayraþ, lambayý

yak, biraz aydýnlansýn...
Sessizlik
Mayraþ lambaya doðru yavaþça yürümeye baþlar.

Evin içi gittikçe kararýr.
Perde


